
FORMUŁOWANIE
TEMATU PRACY
DYPLOMOWEJ

Zalecenia opracowane przez Radę Dydaktyczną WDIB 
na podstawie dotychczas zgłaszanych tematów prac, 
w oparciu o zasady dyplomowania na naszym wydziale
(tutaj) oraz z uwzględnieniem oczekiwań 
Polskiej Komisji Akredytacyjnej.

Zalecenia opracowane przez Radę Dydaktyczną WDIB 
na podstawie dotychczas zgłaszanych tematów prac, 
w oparciu o zasady dyplomowania na naszym wydziale
(tutaj) oraz z uwzględnieniem oczekiwań 
Polskiej Komisji Akredytacyjnej.

https://www.wdib.uw.edu.pl/media/attachments/2022/05/09/proces-dyplomowania.pdf


Temat pracy dyplomowej powinien dotyczyć
zjawisk, procesów lub problemów związanych
z komunikacją społeczną i funkcjonowaniem
mediów, w szczególności: form
komunikowania, treści medialnych, relacji
między nadawcami a odbiorcami, roli mediów
w życiu społecznym, kulturowym 
lub politycznym, a także oddziaływania
technologii cyfrowych na praktyki
komunikacyjne.

Jeśli temat dotyczy obszarów związanych 
z zarządzaniem lub marketingiem, zgodnie 
z dyscypliną naukową, w której powinna
mieścić się tematyka pracy, w tytule powinno
znajdować się odniesienie do komunikacji 
lub mediów. Przykłady takich tematów:

Temat pracy musi być zgodny z obszarem badawczym
nauk o komunikacji społecznej i mediach

01.01.

Metody zarządzania projektami w branży medialnej.
Studium przypadku firmy X.

Metodyka zarządzania projektem audiowizualnym przez
platformy oferujące wideo na życzenie - na przykładzie serialu Z.

Media społecznościowe jako źródło ryzyka
reputacyjnego w firmie. Analiza przypadku firmy XYZ.

Znaczenie serwisów społecznościowych w kampaniach
marketingowych - na przykładzie firmy Spotify.

Znaczenie mediów społecznościowych w procesie
komunikacji marketingowej. Studium przypadku firmy ABC.

1



Temat musi mieć poziom szczegółowości odpowiedni 
dla pracy licencjackiej lub magisterskiej. 

02.02.

Nie spełniają tego warunku tematy w postaci ogólnych zagadnień typu:Nie spełniają tego warunku tematy w postaci ogólnych zagadnień typu:

Funkcje mediów społecznościowych w zarządzaniu przedsiębiorstwem

Medialne obrazowanie osób transpłciowych

W wielu sytuacjach problem rozwiązuje dodanie w temacie elementu w postaci:
      … na przykładzie… (wskazanie źródła / materiału)
      na podstawie… (wskazanie źródła / materiału)
      Studium przypadku… (wskazanie źródła / materiału)
      Analiza…(wskazanie źródła / materiału)

Szablony ogólnikowe, typu na wybranych przykładach
czy Studia przypadków, są przydatne wtedy, gdy jest
wiele źródeł materiału i nie da się wszystkich wymieniać
w tytule. Kiedy w pracy jest analizowany materiał z
jednego czy dwóch źródeł, należy je wskazać wprost.
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02.02.

Słowo analiza na początku tematu:

Zalecamy także ostrożność w posługiwaniu się słowem wpływ w tematach
prac – ukazanie wpływu jest wyzwaniem, w wielu sytuacjach wymagającym
albo eksperymentu i grupy kontrolnej, albo analizy danych przed 
zmianą i po niej; nierzadko zależność jest trudna do udowodnienia. 
Warto zatem zawsze chwilę się zastanowić, czy wpływ w temacie 
pracy dyplomowej jest niezbędny, najtrafniejszy i bezpieczny.

- jeśli łączy się tylko z nazwą materiału lub źródła, oznacza zwykle
temat niesproblematyzowany (nie wiadomo, jakie zjawisko,
element czy cecha materiału będą badane):

- jeśli łączy się tylko z nazwą materiału lub źródła, oznacza zwykle
temat niesproblematyzowany (nie wiadomo, jakie zjawisko,
element czy cecha materiału będą badane):

Analiza serwisów informacyjnych w Telewizji Trwam

Analiza reklam kosmetyków w serwisie YouTube

 - jeśli łączy się z nazwą zjawiska, może być najczęściej 
pominięte – będzie zwięźlej:
 - jeśli łączy się z nazwą zjawiska, może być najczęściej 
pominięte – będzie zwięźlej:

Analiza mechanizmów manipulacji językowej w audycji
„Północ” w Radiu Ósemka
= Mechanizmy manipulacji językowej w audycji
„Północ” w Radiu Ósemka



Tytuł powinien być sformułowany z uwzględnieniem
normy wzorcowej polszczyzny. 

03.03.

W szczególności prosimy o zwrócenie uwagi na:
używanie poprawnych, pełnych wersji nazw własnych,
zwłaszcza obcojęzycznych, oraz poprawną odmianę
wszystkich nazw własnych (polskich i obcojęzycznych),
dla których polszczyzna ma wypracowane wzorce

W szczególności prosimy o zwrócenie uwagi na:
używanie poprawnych, pełnych wersji nazw własnych,
zwłaszcza obcojęzycznych, oraz poprawną odmianę
wszystkich nazw własnych (polskich i obcojęzycznych),
dla których polszczyzna ma wypracowane wzorce

Cechy adaptacji filmowych powieści Marka Wrighta
„Na dnie” i „Ku światłu”

Promocja trasy koncertowej Todd’a Dantley’a na Facebooku
= Promocja trasy koncertowej Todda Dantleya na Facebooku

Cechy adaptacji filmowych powieści Marka Wright
„Na dnie” i „Ku światłu”

Jeśli nie chcemy odmieniać nazwy własnej, można
poprzedzić ją odmienioną nazwą pospolitą, np.:
Jeśli nie chcemy odmieniać nazwy własnej, można
poprzedzić ją odmienioną nazwą pospolitą, np.:

Wizerunek klubu Manchester United na Instagramie

Wizerunek Manchester United na Instagramie

Dodanie określenia nadrzędnego (np. gatunkowego) 
ma dodatkowo wartość poznawczą, jest więc też
wskazane przed nazwami dzieł, źródeł, osób itp., które
nie muszą być powszechnie znane:

Dodanie określenia nadrzędnego (np. gatunkowego) 
ma dodatkowo wartość poznawczą, jest więc też
wskazane przed nazwami dzieł, źródeł, osób itp., które
nie muszą być powszechnie znane:

Promocja włoskiej muzyki hip-hopowej 
na Instagramie – na przykładzie profili raperów: 
Bueno, X333, Jorge.

Udział influencerek w kampaniach promocyjnych
musicali „Yesterday” i „Forever”
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03.03.

Unikanie wielkich liter nietypowych dla polszczyzny, często będących
automatycznym kopiowaniem zwyczajów języka angielskiego:
Unikanie wielkich liter nietypowych dla polszczyzny, często będących
automatycznym kopiowaniem zwyczajów języka angielskiego:

Reklama w branży beauty – na przykładzie marki X

Reklama w branży Beauty – na przykładzie marki X

Mała litera zgodna z zasadami polskiej ortografii nie oznacza braku
szacunku, np.:
Mała litera zgodna z zasadami polskiej ortografii nie oznacza braku
szacunku, np.:

Obrazowanie piłkarskiej reprezentacji Polski w „Polityce” i „Wprost” (2020-2023)

Obrazowanie piłkarskiej Reprezentacji Polski w „Polityce” i „Wprost” (2020-2023)

Jeśli dwie części tematu ma rozdzielać dwukropek, druga część
zaczyna się od małej litery (inaczej niż w języku angielskim):
Jeśli dwie części tematu ma rozdzielać dwukropek, druga część
zaczyna się od małej litery (inaczej niż w języku angielskim):

Problem tożsamości we współczesnym kinie: analiza wybranych filmów Bożeny Kos

Można też częściom nadać postać dwóch osobnych zdań:Można też częściom nadać postać dwóch osobnych zdań:

Problem tożsamości we współczesnym kinie. Analiza wybranych filmów Bożeny Kos



03.03.

Unikanie anglicyzmów tam, gdzie istnieją ustabilizowane polskie
odpowiedniki, np.:
Unikanie anglicyzmów tam, gdzie istnieją ustabilizowane polskie
odpowiedniki, np.:

case study – studium przypadku

social media – media społecznościowe (choć merytorycznie trafniejszym
odpowiednikiem są właściwie platformy społecznościowe lub serwisy
społecznościowe)

Oszczędne i precyzyjne stosowanie zaimków (typu jego, jej itp.) – musi
być gramatycznie jasne, do czego odsyłają:
Oszczędne i precyzyjne stosowanie zaimków (typu jego, jej itp.) – musi
być gramatycznie jasne, do czego odsyłają:

Metafora w „Gazecie Europejskiej” i jej funkcje (funkcje metafory czy gazety?)
= Funkcje metafory w „Gazecie Europejskiej”  

W razie wątpliwości dotyczących postaci językowej tematu wszelką
pomocą służy Krzysztof Kaszewski – k.kaszewski@uw.edu.pl
W razie wątpliwości dotyczących postaci językowej tematu wszelką
pomocą służy Krzysztof Kaszewski – k.kaszewski@uw.edu.pl

Medialne hiperbole opisujące terrorystów i ich społeczna percepcja – na przykładzie…
(percepcja hiperbol czy terrorystów?)
= Społeczna percepcja medialnych hiperbol opisujących terrorystów – na przykładzie…

motorsport – sport motorowy

pokolenie alpha – pokolenie alfa

mailto:k.kaszewski@uw.edu.pl


Tytuł w języku angielskim powinien być sformułowany 
z uwzględnieniem norm obowiązujących w angielszczyźnie. 4

04.04.

W szczególności prosimy zwrócić uwagę na to, że:W szczególności prosimy zwrócić uwagę na to, że:

wszystkie słowa w tytule – poza spójnikami, przyimkami itp. 
(np. and, of, with itp.) – zapisujemy od wielkiej litery. Polski tytuł:
wszystkie słowa w tytule – poza spójnikami, przyimkami itp. 
(np. and, of, with itp.) – zapisujemy od wielkiej litery. Polski tytuł:

Viral Marketing in the TikTok and Instagram Ecosystems: A Case Study
of Charli XCX’s BRAT Album Campaign

Viralowy marketing w ekosystemie TikToka i Instagramu na przykładzie
kampanii albumu BRAT Charli XCX 

powinien otrzymać zapis: powinien otrzymać zapis: 

Viral marketing in the TikTok and Instagram ecosystem: a case study 
of Charli XCX’s BRAT album campaign

a nie:a nie:

W razie wątpliwości dotyczących postaci językowej tematu wszelką
pomocą służy Krzysztof Kaszewski: k.kaszewski@uw.edu.pl
W razie wątpliwości dotyczących postaci językowej tematu wszelką
pomocą służy Krzysztof Kaszewski: k.kaszewski@uw.edu.pl

mailto:k.kaszewski@uw.edu.pl


temat musi być sformułowany z uwzględnieniem zasad
składni (budowy zdania) charakterystycznej dla formułowania
tytułów prac naukowych w języku angielskim

temat musi być sformułowany z uwzględnieniem zasad
składni (budowy zdania) charakterystycznej dla formułowania
tytułów prac naukowych w języku angielskim

04.04.

Viral Marketing in Social Media: 
Case Studies of Parenting Influencers in Poland

dwukropek rozdziela pierwszy, ogólny 
człon tematu i drugi, doprecyzowujący, np.:
dwukropek rozdziela pierwszy, ogólny 
człon tematu i drugi, doprecyzowujący, np.:

muszą być poprawnie dobrane przyimki, 
np. in the media zamiast on the media
muszą być poprawnie dobrane przyimki, 
np. in the media zamiast on the media

Szczegółowe instrukcje techniczne (harmonogramy, wzory
dokumentów, instrukcja APD, procedury antyplagiatowe)
znajdują się na stronie Wydziału w:

Narzędziownik studenta → Egzaminy dyplomowe


